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VY crarTi JOCHIIPKEHO JIHIBOKYJABTYPHHI acleKkT (pa3eosioTi3MiB SIK 3HAKiB «MOBH» KYIBTYPH Ta IX POJIb y BHPaXKEHHI
KYJIBTYpPHOI 1I€HTUYHOCTI IPEJCTaBHHKIB AHIINIHCBHKOI Ta YKpaiHCBKOI JIHTBOKYNIBTYp, IO IPOJEMOHCTPOBAHO Ha HPHKIAMi
KITFOYOBHX I[IHHOCTEH UL KOXKHOI KyJBTYpH, KOHIENTIB «CIM’» Ta «miM» y (paszeosorigyHoMy (OHII aHDIIHChKOI Ta yKpaiHCHKOT
MOB. Byso 3'sicoBano, 1m0 ¢pa3eonoriuHuii CKiaj MOBH BiIA3EPKaTIOE KYJIBTYPHY IICHTHUYHICTh He JHIIE 5K (parMeHT peanbHol
OificHOCTi, JaHMK eTHIYHIM CHOUIBHOTI y Oe3mocepenHbOMY CHPUHHATTI, a H 00pa3 XKWUTTA, CBITOOAYeHHS 1 CBITOBIAYYTTA,
HaIllOHAJILHUN XapakTep, TEMIEPaMEeHT, CUCTEMY I[IHHOCTEH, — MEHTAJIiTeT HapoAay, HOro CyCHiJIbHy CaMOCBIIOMICTb Y IiJIOMY.
Binpm Toro, ¢pa3eonoriyHi OOWHUIN € CBOEPITHUM I3€PKajoOM KYIBTYpH, IO BifoOpakae CyCHiIbHY CBIIOMICThH JIOACH, cHociO
KHUTTS, TPaIMUii, 3BMYAl, CHCTeMy I[IHHOCTEH, i caMe TOMy BOHM € I[IHHHM MaTepiaJloM JJIsd BHBYCHHS ITMTaHb KYJIBTYpHOL
caMOOyTHOCTI IPEICTaBHUKHU IIEBHOT MOBHOI KyJIBTYpH. Takox B cTarTi OyJI0 TOCHTIIKEHO, IO IIHHICHI KApTHHY CBITY SIK aHIJIHIB,
TaK 1 yKpaTHCHKUi, MIiCTATh 3arajibHi KJIFOYOBI KOHIICNTH, 0 MOXXHA TTOOAYUTH HA MPHUKIAIi (pa3coOTiYHUX OTUHUIL aHITIHCHKOT
Ta YKpalHChKOI MOB, OJJHAK, KO)KHA HaIlisl Ma€ BIACTHBI TUIBKH il IHHICHI IPIOPUTETH, SIKi C(HOPMYBAIIHCS ICTOPUYHO 1 MOXKYThH OyTH
cnenrpiYHUMH y TIOPiBHSAHHI 3 IHIIUMH KYJIBTypaMu.

KurouoBi ciioBa: dhpaszeonorismu; KylIsTypHa iI€HTHYHICTh; KOHIETT.

Beryn. YV mapagurmi  Cy4acHHX —JIIHTBICTHYHHMX HAyKOBHX JIOCHIPKEHb, OpPIEHTOBAaHWX Ha
MIPEICTAaBICHHS BCiX acMeKTiB OyTTS JIOAWHA 4Yepe3 MOBY, OCOONHMBOI aKTyalbHOCTI HaOyBalOTh
MIKIUCIMIUTIHAPHI TOCTIDKEHHS, SKi BEJUKY yBary MNPHIUIAIOTh KOHUENTY KYyJIbTYPHOI i€HTHYHOCTI
ocobucrocti. [aeHTHUYHICTH ocoOucTicHa (OPMYETbCS JIMIIE Y KOHTEKCTI KOJNEKTHBHOI 1 mim i1
Oe3nocepeqHIiM BIDIMBOM. MoOBa Ta HaJEXHICTh IO MEBHOI COIIOKYIBTYPHOI CIIJIBHOTH € BaXKIIMBUMHU
KOMIIOHEHTAMH 1IEHTHYHOCTI OCOOH.

Bynp-siki KynbTypHO-icTOpHYHI TpaHchopMalii y CyCHiIbCTBI BiZoOpaKylOTHCS B MOBHOMY IPOCTOPI, 1
HalYacTillie MOBHUMH pPEaTisIMU, IO MOCTIHHO 30aradyloTh Ta MOMOBHIOIOTH MOBHY CHCTEMY, BiJIOMBalOTh
Tpoliec ii MPUCTOCYBaHHS /10 HOBUX NOTped KOMYHiKaIlii, € ¢pazeornorizmu. Ha gymky 6araThox JiHTBICTIB,
M. OromnbueBa, O. Kocrina, B.Tenii, A.BapanoBa Ta iH., HamioHaJbHa CaMOOYTHICTh MOBH OTPUMYE
HaHOUIBII sICKpaBe 1 Oe3mnocepeHe Bu3HaUeHHS y ¢pazeosorii. KynbTypHi 0co0imBOCTI (hpa3zeosoriayHoro
¢onny npusepranu yBary BueHHX A.bapanosa, B.BopoGiioBa, M.Kosanescrkoi, P.Jlago, C.®ongec Ta iH.
JIiHrBOKYJIBTYPOJIOTIYHHN TIIX1 A0 JOCTiPKEHHS MOBHUX peaiii CIUPAEThCS Ha i7It0 PO KyMYJISITHBHY
(YHKIIIIO MOBH, 3aBISKU SKili B MOBI BiIOMBAEeThCS, 30€piraeThCs 1 MEpeNaeTbes AOCBIJ HApOIy, HOro
CBITOOAYEHHS i CBITOBITIYTTS.

BiTunsHsaHI Ta 3apyOikHI BUEHI SK MPABWIO 3alMAalOTHCS JOCITIDKEHHSIM Ta aHaJIi30M KOHKPETHOTO
BUJIY 1IEHTHYHOCTI ii 0COOJIMBOCTEH Ta YMHHUKIB, SIKi BILTUBAIOTH Ha ii (opmyBaHHA. OIHAK PO MOBH Y
(hopMyBaHHI TOTO UM iHIIIOTO BUAY 1I€HTUYHOCTI MTPOJOBKYE 3aTUINATUCH 00’ €KTOM TUCKYCiit. binmbmr Toro y
MOBO3HABCTBI, KYJIBTYPOJIOTii Ta (hiocodii MOBH 3aJTUINAETHCS HEOCIIPKEHIM MTUTaHHS Ppa3eoIoTi3MiB K
3ac00iB BUPKEHHS KYJIbTYPHOT PUHAIEKHOCTI.

Meta 1aHoOi cTATTi — PO3KPHUTH POJIb AHTJIOMOBHHX (DPa3eoiori3MiB sIK 3ac001B BUpaKEHHS KYJIbTYPHOT
1IGHTUYHOCTI, BUSIBUTH HALllOHAJILHO-KYJIBTYPHY crieU]iKy Ta 0cOOIMBOCTI Mepekiany Gppa3eoorismMiB Ha
MO3HAYEHHS KOHIIEIITIB «CIMS» Ta «IIM).

30BHIIIHIM TPOSIBOM 1IGHTHYHOCTI € cnocid 11 MapKyBaHHs, TOOTO crociO, SKHi BU3HAYAE HASBHICTD
JESIKMX CIUIBHUX JJsl TPYNH, €THOCY 3HaKiB 4M CUMBOJNIB. [y OaraThboxX Ipyn HaOLIBII 3HAYYIIMMHU
CMHCJIaMU iIeHTU]IKalii € MOBa, Peirisi, crocid MUCIEHHs, CIOCciO XapuyBaHHS, CTWIb OAATY ToLIo. BapTo
MiKPECIIUTH, IO JIIOJMHA HE 3aBXKIH YCBIJOMIIIOE MapaMeTpu CBO€EI KYJIbTYPHOI 1JIGHTHYHOCTI, ajie BECh
Habip CUMBOJiB-MapKepiB 3aKpiIuioe i1 MPUYETHICTh 10 KOHKPETHOI KyJIbTYpH. 30KpeMma, CIiJ BiA3HaYUTH
JBOCTOPOHHIM 3B’A30K MK MOBOIO Ta ineHTH(ikamiero. 3 oAHOro OOKy, BHKOPHCTAaHHS MOBH SK
KYJIbTYPHOTO CMHCIY i MapKepa € HaCIliJKOM iJeHTU]iKallii, 3 iHIIOro, — iCHyBaHHS MOBH € HEOOXIJTHOIO
YMOBOIO CaMOiIeHTU(IKAIT JIIOIUHU B KYJIbTYPI.

MoBa Ta KyJabTypHa inenTudikauis ocoducrocti. KynbTypHa ineHTH}IKaLiA SIK caMOiIEHTHYHICTh
MPEICTaBIIsiE BCTAHOBJICHHS TyXOBHOT'O B3a€MO3B’SI3KY MiX COOOIO 1 CBOIM HapoAOM, MEPEXHUBAHHS IIOI0
MOYYTTSI HAIEKHOCTI JI0 HAIliOHANBHOI KYJIBTYPH, IPUHHATTS ii MIHHOCTEW sk ceHcy s cebe. Habyrrs
JIFOJTMHOIO TIEBHOI KYJIBTYPHOI IIGHTUYHOCTI 3/IHCHIOETHCS B TIPOIIECI coIliaizaiii 0COOUCTOCTI, «IILIIXOM
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3aCBOECHHS 1 NMPUAHATTS MaHYIOYHX B JAHOMY CYCITUIBCTBI €JIEMEHTIB CBIIOMOCTi, CMaKiB, 3BHYOK, HOPM,
iHHOCTEW» [6, ¢. 176]. Ha 0cHOBi BCTaHOBIIOBAHOTO €MOLIMHOTO 3B 53Ky, a TAKOX MEpeHMaHHs y BIacHUI
BHYTPIIIHIA CBIT 3pa3KiB, HOPM, IIIHHOCTEH Ta CHPHHHATTS iX SK BIACHHUX, IHIWBII CITIBCTaBIIE cebe 3
iHmmMA. Bei mi Ta 6araTo iHIIMX KOMIIOHEHTIB KYJIBTYp TICHO MEPeTIeTeHi MiXK cO0010 1 «(popMyIoTs ennHe
noJjie KyJbTypH, SIKE POOUTH COLialbHI B3a€EMOAIi 3pO3yMUIMMH, BIOPSAKOBAaHMMHU W mepeadadyBaHUMU;
LIHHOCTI % BU3HAYaIOTh MPIOPUTETH i BEKTOPH MOAATBLIOTO PO3BUTKY» [6, c. 176].

MoBa € mposiBOM IJEHTUYHOCTI Ta PO3IJISINAETHCA AK CKJIAAOBA, IHTErpaTWBHA YacCTHHA KYJBTYpPH,
OCKUITBKH «... HE ICHYE ... 1032 KYJIBTYPOIO, TOOTO 1032 COIMIaTbHO YCHaJAKOBAHOIO CYKYITHICTIO MPAKTUIHUAX
HaBUYOK Ta 1JIeH, 1110 XapaKTepU3yIOTh Halll criocio kuTTs» [3, ¢. 185]. MoBa € omHiero 3 Gpopm 30epeskeHHS
KyJIbTYpPHUX MIHHOCTEH HapomIy, 3aco00M BimOOpakeHHS YSABIEHb HApPOMy MPO HABKOIWIIHIA CBIT Ta
30epirae maM'sTe PO 3HAYHI ICTOPUYHI MOZI] B )KUTT1 €THOCY.

TakyuM YWHOM, ONAHOBYIOUM MOBY, JIIOJJIHA BHMYILICHO OIAHOBYE 3aCBOIOE 3aKjaJeHy B MOBHIH
CEeMaHTHYHiM MaTpuui iHQOpMallito Ipo CBIT, MOOYT, CMOCIO KUTTS, CTOCYHKH MiX JIFOJBMH, IO 3yMOBIIOE
(hopMyBaHHS ii KyTbTypHOI 1IEHTHYHOCTI.

MoBa Ta KyjJbpTypa € JBOMa HEBiI €MHUMH iACHTH(]IKamiHHUMH XapaKTEpUCTHKaMH €THOCY. A
(pazeonoriamMu, B CBOIO HEpry, BHCTYMAIOTh K 3HAKW KYJIBTYpHOI 1AEHTHYHOCTi, KOTPi BIACTHUBI BCIM
MoBaM. DpazeonoriuHuil cKkiiaj, MOBU — IIe A3€pKallo, y SKOMY JIHTBOKYIbTYypHa CIUIBHOTA iEHTH]IKYE
CBOIO HAI[IOHAJbHY CaMOCBIIOMICTh. Y Oyab-fKiii MOBI BOHH MarOTh CBOi 0ocobmuBi (opmu Bupasy. Came
(dpaszeonoriuHuil TUIACT HaWBUpa3Hille PO3KPHBAE XapakTep CeTHIYHOI CHIJIBHOTH, Hapojay, Iepenac
caMOOyTHIH HaI[lOHAJTHHO-KYyJIbTYPHHA CKap0 13 TIOKOJIHHS B TOKOJNIHHS, BiZOOpaxye KyIbTypHY
IIEHTUYHICTD OTO TPeCTaBHUKIB. Dpa3eoNIOTiuHIIA CKIIa[ MOBH — 1€ A3EPKAJI0, ¥ TKOMY JIHTBOKYJIBTypHA
CHIBHOTA IeHTH(]IKYE CBOIO HaIlIOHAJILHY CaMOCBIJIOMICTb.

OpazeosnoriyHi OJWHHMII SIK «3HAKH MOBH» KYyJIBTYPH  BHPaXKAIOTh Ta (QOPMYIOTH KYJIBTYpPHY
CaMOCBIJTIOMICTh eTHOCIB. Y (ppazeornorii 3aXoBaHO ycCl0 0araTOrpaHHICTh iICTOPHYHOTO OYTTS Hapody. Tomy
LIJIKOM TIPUPOJTHO, 10 OaraTo BYEHUX 3BEPTAIOTHCS JI0 iCTOPIl Ta eTHMOJIOT] (pa3eoIori3MiB sK JI0 IIHHOTO
¢dakrorpadiunoro mkepena. Bimommuii pociiicbkuii MoBo3HaBeub b.A. Jlapin mucas, mo ¢paseonorizmu
3aBXKIU OIOCEPEAKOBAHO BiJOOPaKaroTh MOTIIAIN HApOIy, CYCIIIIBHUN YCTpiH, i1€0NOTiI0 CBO€El emoxu [5,
c. 156] HocnimkenHas GppazeonoriyHIX OJAWHUI 3 HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHOT TOYKA 30Dy, JO3BOJISE BUSIBUTH
0COOJIMBOCTI KYJIBTYP HOCIIB IOCII/IXKYBaHOT MOBH, 1100 PO3KPHUTH 3arajibHi Ta CIENU(IuHI XapaKTEPUCTHKH
Hal[lOHAJILHUX OCOOJIMBOCTEH.

MoBHI Ta KOHIIENTYallbHI KapTUHH CBITY € aKCIOJOTIYHHUMH 332 CBOEK) TPHPOJION0, alKe BOHU CTBOPEHI
JIIOJIMHOIO 1 CTaHOBISTh OCHOBY JIIOJICBKOT MeHTalbHOCTI. CYKYIHICT CYTTEBUX JUIA TEBHOI KYIBTYpU
LIHHICHUX JOMIHAHT, 10 BiIOOPaXKYIOTh 3arajibHOJIFOJICHKI I[IHHOCTI Ta BHU3HAYAIOTh MEXI HalllOHAJIBHUX
KyJIbTYp, CKJIafa€ LiHHICHY (akcionoriuHy) KapTuHy cBiTy. Crnoco0amMu BUpPaX€HHS IIHHICHUX JOMiHAHT
CIIYTYIOTh MOBHI Ta KOHIIETITYyaJbHI YTBOpPEeHHs. HallioHambHI IIHHOCTI TIEBHOTO HApOIy SIBIAIOTH COOOIO
AKCIOJIOTIYHI OpIEHTHPH, SIKI BH3HAYAIOTH TMPIOPHTETH JyXOBHOTO JKUTTS Ta 3aKPITUTIOIOTBCS Y TaK 3BaHHX
HiHHICHUX (KJIIFOYOBHX) KOHIlENTaX. BUBYEHHS Ta MOPIBHSHHS KOHIENTOC(Ep KOKHOI HAIlIOHABLHOI KYJIETYPH
J0IIOMAara€ pO3KpUTU iX HETOBTOPHICTh Ta JOCHIAWTH, YOMY CaMe TaKi KOHLENTH CTaJdH KIFOUYOBUMHM IS
MEBHOI HALlil.

®Dpa3eosioTi3Mi HA TO3HAYEHHS KJIOYOBUX [JIsl KYyJbTYpH KoHuentiB. Ciij 3a3Ha4YuTH, 10
JIHTBOKYJIBTYPHUN MiJXil IO PO3YMIHHS KOHIENTIiB Nependadae HAsBHICTh JBOX 3MICTOBHHX YaCTHH:
MOHATTEBOI Ta KyIbTYpHO-(hOHOBOI. [1OHATTEBA YacTHHA KOHIIENITY CKJIAJa€ OCHOBY JIEKCHYHOTO 3HAYEHHS
CJIOBa, a KYJIbTypHE HalllapyBaHHS MICTHUTh aKCIOJOTIYHY OIIIHKY, €MOIIii, acoiiaiii, o0pa3u, adcTpakiii
tomo. OTKe, KylIbTypHHH KOHLENT BepOalizye eTHiuHy crneun@iky, HauiOHaJIbHUH OyX Hapoxy, IO
JI03BOJISIE BUSBUTH OCOOJIMBOCTI MEHTAJIBHOTO CBITY IIEBHOT'O €THOCY, Mi3HABATH KYJIBTYPH Pi3HHUX HApOIiB.
Konnenrocdepa € crijibHUM IS Hallii ICUXOMEHTAJILHUM YSABJICHHIM, «IyXOM Hapomy», sikui, 3a B. ¢oH
['ymOonbATOM, HEBUANMHUM OPEOJIOM CYNPOBOIKYE KHUTTS KoxkHOI Hamii [4, c. 125]. Konnenrtu sik oguuumi
€THOKYJIBTYpHOI iH(OpMaIlii BiJ0Opa)kar0Th CBIT HAI[IOHAIBHOTO CBITOCHPUHHATTS TPEIMETIB 1 MOHSTH,
MMO3HAYEHUX MOBOIO. B SKOCTI npuKiamy po3rissHeMo (pa3cosiori3My Ha TO3HAYCHHS KOHIIEITIB “ciM’s” Ta
“HiM”, SIKI € OJHUMH 13 KJIFOUOBHX JIJIst Oy Ib-5IKOT KYJBTYPH.

Konuent “ciM’s”, sika BBa)KaeTbCsi OOHUM 3 NI'ATH (DyHIAMEHTANbHUX 1HCTUTYTIB CYCHIJIBCTBA, IIO
Ha/la€ HOMY CTaOUIBHICTh 1 3JIaTHICTH ITOTIOBHIOBATH HACENICHHS B KOXXHOMY HACTYITHOMY ITOKOJiHHI.
OnHouyacHO CciM'sl BUCTYIAa€ MajOl TPYNO — HAaWOUIBII 3rypTOBaHUM 1 CTaOUIbHUM OCEpEIKOM
CYCIIiIbCTBA.

KoHuenT «cim's» MMPOKO NpeACTaBICHUA B  aHMIIHCBKUX  (pa3eosorismax, ki BioOpakaioTh
POJMHHI 3B'I3KH, CTATYCHI MO3MUIIIi B CiM', B3aEMUHH, KPOBHY CIIOPiTHEHICTh, MaTepiajbHUN CTaH CIM'T.

OTxe,criouaTKy po3riisiHeMO (pa3eosiori3MHi Ha MO3HAYSHHsT POAMHHUX 3B S3KiB HE JIUILE B ciM’1 aje i
3a i mexxamu: «One’s kith and kiny — 6auzveki a0ou, poouui; «One’s own flesh and bloody — pioui dimu;
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poouui no kposi, kpoe 6i0 kpoei, «Cousin seven (several) times removed / Second cousin twice removed /
Forty-second cousiny — «/lecama 6o0a na kuceniy ; «For seven generation / Until the seventh generationy —
Jlo cbomoeo Koniua.

Hactymma rpyma ¢paszeosori3amiB IMoB'siI3aHa 3 BITHOCHHAMH B POJWHI, IO ITOKa3y€ SK ITO3UTHBHY
CTOPOHY CIMEWHOTO JKMTTS, Tak 1 HeraTuBHy. Haiiuacrimie, Taki (pa3eojorisMu HIMPOKO BKHUBAIOTHCS B
LIOZACHHOMY JKUTTI CIMEWHOI MapH, aKIEHTYIOUX yBary Ha CiMeiHi uBapu, Herapasau, Tpaauilii, 3BUUKH 1 T.
I. HaTIpUKIAa: «As the tree, so the fruity — fbayko 6i0 aAbayHi Hedaneko naoae;, «Axutl Kyw, maxka u
Xeopocmuna, AKull 6amvko, maxa it oumunay, «Aki mamka i mamxo, make i oumamkoy», «One’s (the)
better halfy —Opyoacuna; «A black sheep» — «napwusa 6isysy,,; «Get on like a house on firey —owcumu dywa 6
oywy, «Be under one’s wife’s thumb / Be a henpecked husband / Be pinned (tied) to one’s wife’s apron
strings / Be under petticoat government» —6ymu nio kabaykom (Opyscunu) ma iHui.

BucnoBku. TakuMm uuHOM, (Qpa3eoorisMu € 3HaKaMH KyJbTYpHOI iHQOpMaLii, BaKJIMBHM
KOMITOHCHTOM 1JICHTHYHOCTI OCOOMCTOCTI, KOTpPi BJIACTHBI BCIM MOBaM. PO3risHYBIIM (pa3eonorisMu Ha
MMO3HAYEHHS KOHIIEMTIB «CiM’s» Ta «IiM» B aHTIMIMCHKii Ta YKpalHCHKili MOBaX, MOXHA 3pOOUTH BUCHOBOK,
110 BOHHU € TICHO NOB’SI3aHUMHU MiX COOOIO Ta 3aIMIIAIOTHCS OJHUMH i3 KIIFOYOBUX LIHHOCTEH IS KOXKHOTO
Hapoxy, 3ac00aMu BUpaKEHHS KyJIbTYPHOI iICHTUYHOCTI PEICTABHUKIB [IUX JIIHTBOKYJIBTYP.

Hageneni ¢pazeosnoriaMu mpo ciM’10 AlOTh 3MOTY MOOAYWTH, SKUM YHHOM y MOBHOMY CKJafi
BIITBOPEHI CKIJIAJIOBI CIMEHHOTO JKWTTS: INACTS, JIIOOOB, B3a€EMOPO3YMIHHSA, B3a€EMOITIATPUMKA, CiMEWHi
npobaemu, moOyT, B3aEMUHH MiX MOAPYKAKSIM 1 TIThbMH, CIMEHHI IHHOCTEH.

AHauni3 ¢paszeonoriamis Ipo M Aaf0Th 3MOTY 3pOOUTH BUCHOBOK, IO JIiM MA€ Ty>e BaKIIMBE 3HAUCHHS
B aHTIHMCHKIN KynbTypi. BiH acoIifo€ThCS 3 3aTHUIIIKOM, CIIOKOEM, CIM’€F0, CIMEHTHUM BOTHHIIEM. TaKox BiH
€ «popTerew», MiClieM JI¢ aHIIIHII NOYyBalOThCs O€3MeuHO. Bijbll TOro, II¢ HE NMPOCTO Micle A€ iM
KOM(DOPTHO Ta 3aTHUIIHO, JAIM — I1€ TOMEIIKAHHS IXHBOTO Tijla Ta JyXa».

Crig 3a3HaYMTH, IO MIHHICHI KaPTUHU CBITY K aHTIINIIB, TaK 1 YKpaiHIIB, 3arajioM MICTITh CITUTBbHI
KIIOYOBI KOHIENTH, IO MOXXKHA MOOAaYUTH Ha TNPHUKIaAl (pa3eoNoriYHUX OIWHHIL aHTJIIHCHKOI Ta
YKpaiHChKOi MOB, OJIHAK, KO’KHA Hallis Ma€ BJIACTHBI JIUINIE il HIHHICHI MPIOPUTETH, SIKi C(HOPMYBAIHCH
ICTOPUYHO Ta MOXYTh OyTH CITelu(iYHIMHA TOPIBHSIHO 3 IHIIMH KYJIBTypaMHu.

Orxe, (paseonorisMu € CBOEPIAHUM I3€PKATIOM KYIBTypH, B SKOMY BiOOpakaeThCs CyCITibHA
CaMOCBIJIOMICTh HapOXdy, CIOCIO JKUTTS, Tpajuilii, 3BHYal, CHUCTEeMa I[IHHOCTEH, CBITOBIIYYBaHHS,
CBITOCTIDHIHSITTS i caMe TOMY BOHH CIYTYIOTh LIHHUM MaTepiaioM I JOCTIKEHHS MUTaHb KyJIbTYpHOI
IIEHTUYHOCTI TIPEJCTaBHUKIB TEBHOI JIHTBOKYJIBTYpHU. B CcydacHMX yMoOBax yce OUIBINOI 3HAYYMIOCTI
HaOyBae mpobieMa iJIEHTUYHOCTI, 0cOONMMBO i KyNbTypoJIOTiYHA cKiagoBa. KylbTypHa iEHTHYHICTH 3a
CBOEI0 CYTHICTIO — II€ YCBIJIOMJICHE MPHUUHATTS 0COOOI0 BiJIMOBIIHUX HOPM 1 ()OPM TOBEIIHKH, I[IHHICHUX
Opi€HTAIi} i MOBH, PO3YMIHHS CBOTO «S1» 3 MO3UIIIT yCTaJeHNX XapaKTEPUCTHK.

®paseonoriyHnil CKIal MOBH BiJJI3EPKAIIOE KYJIBTYPHY IICHTHYHICTD HE JIUIIE K (pparMeHT peansbHOi
JiiCHOCTI, JaHWI eTHIYHIA CHUIBHOTI y 0e3rmocepeHbOMY CHPUNHSTTI, @ i 00pa3 KUTTA, CBiTOOAueHHS 1
CBITOBITUYTTS, HALlIOHAJIILHUI XapakTep, TEMIIEPAMEHT, CHCTEMY I[IHHOCTEeH, — MEHTAIITeT Hapomay, Horo
CYCITIJIBHY CAaMOCBIZIOMICTb Y IILJIOMY.

[Mopgampmiix HAayKOBHX PO3BIIOK MOTPeOYyIOTh MHUTAaHHS BiIOOpaKEHHS KYJIBTYPHOI 1JCHTHYHOCTI
MPEICTAaBHUKIB PI3HUK JIIHTBOKYJIBTYD Y (hpa3coyoriYHOMY CKJIAJl Pi3HUX MOB y HEPEKJIaallbKOMy aCIIeKTI.
[TepcrieKTHBHUMH € TOCIHIIKEHHS (h)pa3eoJOTiYHUX OJMHHMIL 3 HAIllOHAJTBHO-KYJIBTYPHOI TOYKH 30Dy, IO
JIO3BOJINTH BUSIBUTH OCOOJIMBOCTI KYJNBTYp HOCIIB JOCIHIPKyBaHUX MOB, PO3KPUTH 3aralibHi Ta crienudivni
XapaKTepUCTUKN HAI[IOHATLHUX OCOOJIMBOCTEH MPECTABHUKIB MEBHOT JTIHMBOKYJILTYPHOI CITIIBHOTH.
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Y. G. Tikan, D. O. Yarmak. Phraseological means of expressing cultural identity of representatives of English and
Ukrainian linguistic cultures. The article considers linguo-cultural aspect of phraseological units as the language “signs” of culture
and their role in expressing cultural identity of representatives of American and Ukrainian linguistic cultures. The concepts “family”
and “home” which are the main values of all cultures, are shown as the examples of cultural identity representation in English and
Ukrainian phraseological units. The phraseological units of the English and Ukrainian languages for denotation of these concepts
affirm that they are closely interconnected and remain one of the key values for every person, means of expressing the cultural
identity of the representatives of these linguistic cultures . Moreover, the phraseological units are a kind of mirror of culture, which
reflects the social consciousness of the people, lifestyle, traditions, customs, the system of values, and that is why they serve as
valuable material for studying the issues of cultural identity of representatives of a certain linguistic culture. The phraseological units
of the language reflects cultural identity not only as a fragment of real reality, given to the ethnic community in direct perception, but
also in the way of life, worldview and attitude, national character, temperament, system of values, - the mentality of the people, their
social consciousness in general.

Keywords: phraseological units; cultural identity; concept.

sI. I. Tikan, 1. O. SIpmak. B crarbe mccienoBaHbl JWHTBOKYJABTYPHHH acHeKT (pa3eojOrH3MOB KaK 3HAKOB «SI3BIKa»
KyIBTYPhl H UX POJIb B BBIPQKCHUH KYIBTyPHOW MASHTHYHOCTH HpeACTaBHTENeH aHIIMICKON M yKpaWHCKOH JIMHIBOKYIBTYP, UTO
MIPOJEMOHCTPUPOBAHO HAa TIPEMEpE KIIOUEBBIX IEHHOCTEH IS KaKAOW KyIbTyphl, KOHIENTOB «CEMBbS» H «IOM» B
(pazeonorndeckoM (HOHAE aHIIMHCKOTO M YKPAUHCKOTO SI3BIKOB. BBIIO BEIICHEHO, UTO (PPa3e0IOrHIEeCKHi COCTAB S3bIKAa OTPaXKaeT
KyIBTYpHYIO HAEHTUYHOCTH HE TOJNBKO Kak (parMeHT peanbHOW JeHCTBUTENBHOCTH, JAAHHBI JTHHYECKOH OOIIHOCTH B
HETIOCPEACTBEHHOM BOCIIPUATHH, HO U 00pa3 )KU3HH, MHPOBO33pEHHE H MHPOOILNYIIEHNE, HAIMOHANBHBIA XapaKkTep, TeMIEPaMeHT,
CHCTEMY LIEHHOCTEH, - MEHTAIUTET HapoJa, ero OOILIECTBEHHYI0 CaMOCO3HaHUE B LiesioM. boiee Toro, (paseonornyeckue eAUHUIBI
SBIIIIOTCSA CBOETO POZA 3€PKAJOM KyJBTYPbl, OTPXKAIOIIUM OOIIECTBEHHOE CO3HAHHUE JIFOZieH, 00pa3 JKU3HM, TpaJulMH, oObluau,
CHCTEMY I[EHHOCTEH, U MMEHHO MOTOMY OHH CIIyXaT IIEHHBIM MAaTE€pHalIoM Ul U3YYCHHUS BOIIPOCOB KYIBTYPHOH CaMOOBITHOCTH
MIPE/ICTAaBUTEIN ONPEAEIICHHON SI3BIKOBOM KyIBTYpHL. Takke B CTaTbe OBLIO MCCIENOBAHO, YTO IEHHOCTHBIE KapTHHBI MUpPa KaK
aHIIMYaH, TaK ¥ yKPAWHCKUH, CoJleprkaT oOIHe KIIIoUeBbIe KOHIETITH, YTO MOXKHO YBHJIETh Ha pruMepe (pa3eosornIecKuX eaUHHII]
AQHIINICKOTO M YKPAWHCKOTO SI3BIKOB, OJIHAKO, KaXKJas HaIUs MMEeT NPUCYIIHe TOIbKO €l IIEHHOCTHBIE MPHOPUTETHI, KOTOPHIE
C(bOpMPIpOBaJ'[I/ICb HUCTOPUYECKU U MOT'YT OBITh Cl'le]_ll/l(bl/llleCKl/IMl/I 110 CPaBHEHUIO C JPYTUMU KYyJIbTypaMu.

KiioueBble c10Ba: (hpa3eoorn3Mbl; KyIbTypHast HICHTHYHOCTD; KOHIIETIT.
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